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AHIJIOMOBHA KPUTUYHA PELEIIIA TBOPYOCTI
JECI YKPAITHKH

Y cmammi nodano xpononoziunui onuc anznomosHux O0CHIOKeHs NMpo YKPATHCHKY NOemecy, d Maxox 0zis0

Kpumuunux po3gidox npo meopuicme Jdeci Y xpainku.

Peuenuis TBopuocri Jleci Yxpaiuku aHITOMOBHUMH
JiTepaTypaMH ABJIeHa SK TepekIaflaMu Moesii Ta JpaMa-
THUYHHX [10eM, TaK I MOHOTpadiaMK, AOCTIHKEHHIMH, Ha-
pucaMHM, PO3BIAKAMH, CTATTAMH, ONyBIIiKOBAHUMU Y
pisHux nepioauunux Bupauuax CIIA, Kananu, Bennko-
Hpuranii. 3okpeMa, e —~ “The Ukrainian Quarterly”,
“The Ukrainian Review”, “The Ukrainian Canadian”,
“Journal of Ukrainian Studies”, “Comparative Lite-
rature” Ta iH. CaMe Ha TakoMy MaTtepiani MH GaudMo
CBOEPIAHICTD COPUHHATTS HOETHYHOI CHAMIIMHH VK-
PpaiHChKO]I I10€TECH aHITIOMOBHHM PELMITIEHTOM, Y HaLlo-
MY BHUNaAKY — N1podecifiHAM KPUTHKOM.

Cnpobyemo 1aTH yaBIeHHd PO Pi3HOTOIOCCS AHIJIO-
MOBHMX IHTEpHpeTalii, iX CTUCIY XapaKTepUCTHKY Ta
bibaiorpadito npenMera. Taka cnpoba, 3amoyaTkoBaHa
crarreto P.I1.3opiBuax “Peuenuis Teopyocti Jleci Vk-
paiHKH aHTJIOMOBHHMM JiTepatypaMu” [35], € omHielo 3
NEpIlUX B YKPATHOMOBHOMY KpUTHUHOMY Auckypei. Cuc-
TeMaTHU3allis aHIJIOMOBHOrO MaTtepialy npo Jlecio Yk-
paiHKy B aHITIOMOBHOMY CBITi € 3acnyroto Mapru Tap-
HABCBKOI, KOTpa BuaaNa JBoToMHuH 36ipHuk “Ukrainian
literature in English”[28,29], 1o mictus 6i6iorpadizo aHr-
JIOMOBHHX NEpEKNa/iB Ta KPUTHYHHX BIATYKIB NpoO K-
paiHchkux nuchbMeHHUKIB 3 1840 no 1965 pik. Lis npaus
indopMyBana i npo TBopuicts Jleci Ykpainku. Kpium Toro,
KOpOTKi BitoMocTi 6ynu onybnikopani y cratti M. Tap-
Hascbkoi “Lesya Ukrainka in the Ukrainian Dias-
pora”[30].

HepunM KpuTH4HKM BifrykoM nipo Jlecio Yxpainxy
e ctarts Eming Pen’roxa (Emil Revyuk) “Lesia Ukrainka”
y MoHorpadii JI. CHosuna (D. Snowyd) “Ilyx Vkpaiuu”
(“Spirit of Ukraine) [19], B Akiit KpUTHK B €XCIIPECHBHO-
MYy CTHJII CTHCIIO OXapaKTepU3yBaB XUTTEBHH wnax Jeci
Yxpainku, nigxpecniorouy i naTpioTusM ta 10608 1o
Ykpainu.V 1944 p. y Hoio-[Ixepci no6aununa cBit MoHo-
rpacdiga K.A.Menuinra “Ukrainian Literature. Studies of
the Leading Authors”[14]. 3 nepeamosoto “Ukrainian
Literature” nmpodecopa B.Kipkkounena.QauHaauatui
PO3in KHUIM NpUCBSYeHuit TBopyocTi Jieci Vxpainku.
Aptop posrnsigae fin-de-giecto B ykpainchkii nitepartypi
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sk 106y HEOpOMaHTHU3MY, IO NpHUItIIOB Ha 3MiHY pe-
amisMoBi. XapakTepH3yIOuH TBOPUICTb MOETECH, JOCHi-
HUK Bifi3Havae, mo came Jlecs YkpaiHka po3lunpuna Te-
MaTHKY Hailoi NiTepaTypH, 3BepHYBHIMCD [0 €BPOIEHCh-
KHX T4 CXIAHUX MOTHBIB, T2 BUCTYIIHIIA HOBATOPOM JIiTe-
paTypHoi dopMH, po3OyIOBYUH KaHp ApaMaTHYHOI Mo-
emu. Po3Bigka MiACYMOBYETBCH TAKUM TBEPIKCHHAM:
"Ilo cyri, il TBOpUiCTh NO3HAUMIA KiHELb CTAPOTO ETHO-
rpadiyHo-NOJITHYHOTO NEpioy ... BOHA 3al0YaTKyBaia
715 MOJIOAILOTO NOKOJIHHS HOBY JIITEPATYpy, fKa ajai-
TyBana B YKpaini 3aranbHi igei cyyacHol €Bponi i noka-
3ana inTenireHuii Houi cBir”[14,25].

[Tpodecop TlepciBany Kanpi BifoMuii He Tinbky gK
nepekiafay Teopis Jleci Ykpainku, a if kpuTHk. 3okpema,
y kypHani “The Ukrainian Quarterly” 3a 1946 p. 6yna
onybiikoBaHa Horo crartd — “Lesya Ukrainka”[6]. Xa-
PaKTEPU3YIOUH XUTTEBHH T2 TBOPYHH LIUIAX NOETECH, aB-
Top Harosoutye Ha poni Onenn [Tuinku ta M. I1. Iparo-
MaHoBa B ii CTAHOBJEHHI K MUTIL{S. 30KpeMa, Ipo JdfbKa
CKa3aHo Take: “... BiH JIOMOMIr iif po3IHUPHTH iHTENeKTY-
anbHUM TOPU3OHT TA HABIAB BIACHI AEMOKpATHYHI inei”
[6,254]. Cepen 3apybixHUX aBTOPIB, HA YMKY JAOCIIIHU-
Ka, Haiibinbiunii BrinuB Ha Jlecto Ykpainky Mas [eitne. ¥
ceoeMy ornsni 1. Kanni naB joxanbHO-TEMaTHYHY Xa-
PaKTepPUCTHKY Takux TBopis: “Y mywi”, “Onepxkuma”,
“BaBinoHcbkuii monon”, “Ha pyinax™, “Kaccangpa”,
“Pydin i I picuinna”, “B karakombax”, “Ha ot kposi”,
“Moranna, xinka Xycosa”, “Ansokar Maptian”,
“Kaminuuii rocnonap”, “Bospuns”. Jpamy-deepito “Jli-
cOBa TNiCHA” BiH Ha3BaB LUeIEBPOM CBiTOROI JiTepary-
pu.HemacnusoMy koxanuio Jleci Yxpainku ta Cepris
MepxuHCbKOTO NpHCBsYeHa iHlua po3siaka I1. Kaungi, a
came: “An episode in the life of Lesya Ukrainka”[7]. As-
TOp HUTYE NHeTH noeTecH Ko Onbru Kobunsueskoi, B
AKUX BOHA OINMCYE TPaTi4HUIi cTaH 3[0pOB’d CBOTO Apyra.
Ha nymky mocmimHuka, caMe 6YKOBHHCBKA Mojpyra Jio-
noMmorna BigHoeuTd Jieci Ykpainui ayluesHHH criokii
nicns emepTi C. Mep)UHCbKOTO.

Y 1950 poui BuxoauTh Takox npucBsdeHa Jleci Yk-
painui Monorpadis I1.Kanni “Spirit of Flame™[25). Tle-
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peamoBy 1o KHUTH Hanucas K. A. MeHHiHT, B Kif 1aB ko-
POTKY XapaKTepUCTHUKY HOJIITHYHOI cuTyaii kiHug XIX -
noyatky XX CTOJITTS, a TAKOX JUCKPHIILII0 PO3BHTKY
ykpaiHcpkoi nitepatypu Bix Kotnapescbkoro no nobu
Jleci Vkpainku. KpHTHK Bin3Hauyae neBHHH KocMo-
TIOJIITH3M MOrAAAIB moeTecH: “Jlecs 3MyLleHa Gyna 3amu-
Tati cebe npo 3aranpHe 3HaueHHs cBOOOAM, NpaBa Ha-
poxie, 60poTh0Y 3a BOJIO B YCiX Bikax Ta Micusax”[25,13].

Hocnimxenns I1. Kanni ckaagaeTbes 3 ABOX YaCTHH:
neplua — Giorpadiynuii Hapuc, Jpyra — aHaJi3 TBOPYOCT.
ABTOp MiZIKPECIIOE HOBATOPCTBO MOETECH Y XKaHPOBOMY
IJTaHi, KOPOTKO aHaji3ye neski ApaMatuyui noemu (“Y
nymwi”, “Opepxuma”, “Kaccannpa”, “Pydin i [picuinna”
Ta iH.). Bin BUCOKO OL{IHIOE TBOPYICTH NTOETECH, 30KpeMa 1i
MOLUYK y cdepi neuxooriuHol MOTHBALIT MOBERIHKH Te-
pOsi T4 XAHPOBOMY PO3LUMPEHHI HALIOI Moe3ii, a Takox
afjanTaliiio CBITOBUX MOTHBIB B YKPRIHCHKOMY JMCKYpCI.
36ipka “Myx nnomeHio” Oyna BaxAUBUM €TANOM Y PO3-
BUTKY aHIJIOMOBHOTO “Nlece3HaBcTBa”.

[MomiTHY poiis ¥ “BiIKpHBaHHI” cBiTOBI YKpainu
Bigirpana moHorpadis K. A. Menniura “Twentieth-
Century Ukraine” — cBOEpIHHUIH ICTOPHKO-KYIbTYPHHUIH
Haplc Ipo Haly aepkary. Jles’ sTHAAUATHH PO3MIN KHU-
TH TIpUCBAYEHHH yKpaiHchkiil mitepaTypi — “Ukrainian
Literature”[15]. BusHauHuMH npencTaBHUKaMu XX cT.,
iKi OpieHTYBaJIMCh Ha 3axiz, 6yau, Ha AyMKy aBTopa, Jle-
cs Ykpainka ta M. Kouto6uncekuit. “ITpoinui nuce-
MEeHHHKH TOTO yacy, Taki ax Jlecs Ykpainka ta Kouo-
OHHCBKHI, HiKaBUIUCA JiTepaTypolo 3axinHoi €Bpony.
BoHu ninTpuMyBanu HanpsMu MOEEPHOTO NEPIOAY; IXHS
JiTepaTypHa TexHika 6yIa MOlepHO10; BOHH MOTBEPAMIH
cBOi ambillii, 60 NocTaBUIIM YKpaIHChKY JiTepaTypy Ha pi-
BEHD IHILIUX CIOB’SHCBKMX Ta €BpONeHchbKuX NiTepatyp”
[15,169].

K. A. MenHinr npeacrasuB Jlecio Ykpailky sk npu-
XWIBHULIO MOAEPHI3MY, 1 Lie — CIYIIHO, 60 B IOPIBHAHHI 3
NMUCbMEHHUKAMHU CTApIIOTO MOKOJIHHA TOTO NIEPIOaY BO-
Ha BHEC/Ia HOBI TeHIEHIIT, TEMH, XKaHPH Y TOMILLHIO JTiTe-
paTtypy, i OKpiM TOro, caMa IiKaBWiacs TBOPYICTIO
3axifHux ModepHicTiB. K.A MeHHIHT Ha LboMY He 3aBep-
IIMB CBOE BUBYEHHS Ta JOCIUDKEHHSA YKpaiHiku, 1956 po-
Ky B xypHan “Comparative Literature”, 1o BUIa€Thcs
npu OperoncbkoMy yuisepcuteti, CILUA, 6yna ony6iiko-
BaHa Horo ctarTs “New England in Lesya Ukrainka’s “In
the Wilderness™[16]. ABTOp BUCOKO OLIHUB ApaMaTHUHY
noeMy “Y nyiui” Ta 3icraBuB 1i 3 onosianuaM Hartauiens
I'oTopHa “TpaBHese nepeso Meppi-MayHTa”.

Hixape i HeopAMHapHe TPAKTYBaHHS JpaMaTHYHHX
TBOpiB Jleci Ykpainky 3yctpiuaeMo y cratti B. Jep-
xaBina “The Dramatic Works of Lesya Ukrainka™[9], o
€ CBOEPIZHMM KPHUTHYHUM BIAT'YKOM Ha MoHorpadito I1.
Kaugi “Ryx nnomenio”. Ha xymky B.[lepxagina, nepion
HaNKCaHHs ApaMaTU4HUX roeM GyB anoreeM TBOPYOCTI
NOETECH; BEUKHI BILTUB Ha UChbMeHHHII0 Many T T'eii-
He Ta Anbdpen ae Miocce. [TpoTe agTop Big3Havae cBOE-
piZHICTh TPaKTYBaHHS TeMu “crinoi npopouuui”, me

u

NPOBIAHIM MOTHBOM € IUTAHHSA: Y/ MOXeE TIOUHA Niepe-
morti nomw? Tax camo, sk rpeubki Tpariku ta I'.16cen,
Jleca Ykpainka 3anuiunna rpobieMy BIIKpUTOIO A pe-
uunienTa. JJocniaHHK KOHCTATYe, 1o 0cobINBOIO Maid-
CTEPHICTIO Ta HEOPHUHAPHICTIO BiA3HAYAETBCA JpaMa
“Kawminnuii rocnogap”. Boanouac B. JIepxkaBid fac He-
BUCOKY OLIHKY fpaMi-deepii “Jlicosa nicHs”, a Big3Haya-
104H HeeeKTUBHICTb IOCTAHOBKH Ha clieHi “Bosapuni” Ta
“AnBokarta MaprisiHa”, nepiy 3 LUX ABOX ApaM BilIHO-
cuth no wenespie Jleci Ykpainku. HemonixoM 36ipku
“Jlyx MJIOMEHI0”, BBAXAE KPHTHK, € BIACYTHICTb aHTJIO-
MOBHOTO Nepekiaay TBopy “Y mynii”.

VY 1963 poui nobaunia ceit eHUMKIONeRis “Yipaina”,
BUZaHa nif pegakuieio B. Kybilioeuya 3 nepeamosoio Ep-
Hecta CimMMoHca B yHiBepcuteri Topouto. Tyt yMmilteHa
crartd M. I'noBenxa npo Jlecio Yxpaiuky [12], e HaspaHo
OCHOBHI 301pKH MOETECH Ta CTHCIO CXapakTepu3oBaHa il
TBOpya Manepa. M. [mobenko Big3HaumnB TemaTnyte 6a-
raTcTBO TBOPIB Jleci YKpaiHKH, HeOpAUHAPHE TPAKTYRAaH-
HS CBITOBHX MOTHBIB, BUCOKO OLIiHUB “JTicoBy micHio” .

Posginxy npo Jlecio Ykpainky, npucBsiueHy I stie-
CATHPIYYIO Bill AHA ii cMepTi, ony6iikysas 1963 poky B
xypHani “The Ukrainian Review”[23] nokrop Kapn 3eiix
(Karl Siehs). Ilepwa yactuHa ny6iikauii BUCBITIIOE
KUTTEBMH WX NoeTecH, Apyra — TBopyicth Jleci
Yxpaiuku, 1Ky aBTOp PO3AUISE Ha TpU nepioan: 1)1884 -
1893; 2)1894 - 1903; 3)1904 — 1913, BimnosinHo, BUAINALO-
Y1 OCHOBHI PHCH KOXKHOTO 3 HHX.

VY anrtonoriuHoMy BunaHHi K. Auppycuiiena ta B.
Kipxxounena “The Ukrainian Poets. 1189 - 1962.” [1] no-
e3ii Jleci Ykpaiukn nepenye koporka nepeamona. Haii-
BiTBIINM JOCSTHEHHSM NOETECH, Ha IYMKY aBTOpiB, OynH ii
"ICTOpHuHI, ANIETOPUYHL, EK30THYHI ApaMu”, B IKUX nOpy-
1yBasues B0k Giloco(ebKo-COLaIbHI TUTAHHS.

“Cepell CBITOBHX MOETIB € MaJIO XIHOK, SKUX MOXHa
Ha3BaTH BexukuMu. OToX, BCl XIHKHM MAaIOTh TOPAUTHCA
THM, 110 TaKi ONITUMICTHYHI CNIOBa, fKi cxazana Jlecs ne-
pen nuueM Ge3Haail, IpONyHallu 3 YCT XiHkH-Tioeta” [§,
70] — ui psok¥ Hamucana Mpo YKpaiHChKY MoeTecy
Anenina LumGanicra y crarti “Lesya Ukrainka” [8],
ony6mikosaHiit y sxxypHani “The Ukrainian Review” sk
KopoTkuii 6iorpadiunuit Hapuc. LiikaBum TyT € 3icTaB-
nenus Teopyocti Jleci YkpaiHku Ta aHDIiHCbKOT NHCH-
MenHuui Enizaber bappert BpayHiHr.

I'pyurosuum fociimkenusm teopuocti Jeci V-
paiHKH B aHTTIOMOBHOMY JMCKYpci € MoHorpadis “Lesya
Ukrainka”[32], o ckiafaeThes 3 ABOX BEJIHKHX PO3HIIIB:
“Life and Work” (“Xutts i TBOpUicTS”), Hanucanum Ko-
crauTuHoM Bifoto, Ta “Selected Works” (“Bubpani t8o-
pu”), nepexnageHi Biporo Piu.

MMepwa yactuna MoHorpadii Mae Tpu NIAPO3ALNM:
“Life” (“¥urta”, ¢.3-25), “Poetry” (“IToesis”, ¢.26-42),
“Drama” (“/IpamaTiuni BopH”, c.43-84). Y GiorpadiyHo-
MY HapHCi aBTOP IETATIbHO PO3MNOBIJAE TPO AUTAYI pOKH T
6aTbkiB noeTecH. ITiMKPECTIOEThCS paHHE 3alliKaBAEHHS
Jleci Ykpainku 3axifHOEBpONeHChKOIO NiTepatypoto. Ha
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aymky K.Binu, ocobmnusy yeary Bona npuainsia [6ceHosi
ta lefiHe, 30kpema, MNepeknana Horo 36ipky “Kuura
niceHs”. JJOCTIAHMK BHCBITIIOE TaKOX B3aeMHHH Jleci V-
painky 3 Muxaitnom JlparoMaHOBHM i Bi3HAYa€ BIIUB OC-
TAHHBOTO Ha TBOPYICTb MOETECH, TIOYHHAIOUH 3 HAIMCAHHS
neio “CrapozaBHbol icTOpIi CXITHUX Hapomis”.

V posaini “Iloesis” K. biga 3sepTaethcs 10 BiplUiB
noerecd i muie: “TlepluMy JTiTepaTypHUMH cripobamu
Jleci Ykpaitku 6yau Bipiui. I xo4 y ApaMaTHYHOMY XaHpi
il TaNaHT OCAT HAHKPAIOTO Ta HAHTTHOLIOTO BUPaKeH-
Hs, T BiplI € He TUIBKY HIHHUM BHECKOM, ajie TaKOX
CMINHBHM Ta BaXJIHBUM KPOKOM Y PO3BHTKY YKPaiHChKOI
noesii B3arani” [32, 26].

VY TpeTbOMy po3fiJi, Je aHaJi3yIoThC ApaMaTHyHi
noemy, K. Bixa migkpeciioe, 10 HaXapakTepHILIOW ix
pucolo € OesmoranHa nobynoma hianory, sSkud MH
3YCTPIYAEMO BiKe Y BipLuax, 30Kpema, ¥ “CBpeHchKiX Me-
Joniax”, Ta y TBopl “E€peMie, 310BicHuI npopoye”. 3Hay-
HWHA BIUTHB Ha CTMAb ApPaMaTHYHMX MOEM NOETECH MajH
HapHporpeurki Tpareaii, B. Hlekcnip ta Llinnep. Asrop
CMUHSAETHCA Ha CIOXETax JpaMaTHuHux moem Jleci V-
painku (“BnaxurHa Tpoanna”, “BasinoHchkuit nosnon”,
“Ha pyinax”, “Ocinus xaska”, “B kartakombax”, “B nomi
poboTH, B kpaii HeBoxi”, “Pydin i [Ipicuinta”, “Ha moni
Kposi”, “MoranHa, xinka Xycora”, “Idirenis B TaBpuni”,
“Kaccauapa”, “B nymi”, “Bospuus”, “Jlicoa nicus”,
“Ansoxar Maprisn”, “Kaminauit rocriongap”), ane He 30-
CEPEIDKYE YBATH Ha XYI0KHbOMY aHAJTi3i TBOPIB.

Ho cxizHux MoTHBIB y TBopuocTi Jleci Ykpainku
3BepHYBCA KaHaJAChKUH ykpainict 5. b. PynHuubkuii y
crarti “Africa in the Life and Work of L. Ukrainka”[20],

"I1O CKJTAFAETHCA 3 II"ATH KOPOTKUX PO3ALTIB.

Hpamaruyna noema Jleci Yxpainxu “Kaminuuii roc-
nojap” BUCOKO WIHYEThCA Y JITEPATYPHIN cria(MHI mo-
eTecH. Y Hiit HEOpIHHAPHO MPOIHTEPNPETOBAHO BCE-
cBiTHBO BioMy Temy Jon Xyana B opurinanbhomy
ctuii. [lo npo6iemu aprentTuuHocti “Kaminnoro rocrno-
Japa” 3BEpHYBCS KaHAICHKUI KPUTHK YKPATHCHKOTO Mo-
xomkeHHs B. CMupHiB y cratti “The Stone Guest and the
Stone Host (A. Pushkin‘s and Lesia Ukrainka’s
Dramatization of the Don Juan Theme”[24]. AsTop 3icTa-
BUB ApaMaTHuHy noeMy Jleci Ykpainku “KaminHui roc-
noxap” ta TBip O. ITywikina “KaMeuHbliii rocts”.

Jlo cropiyus i {Hst HapomkeHHs noetecd y Kanrapi
(npoB. AnsbepTa, Kanana) 3’aBUnocs Monyaspu3aTopch-
Ke BuzaHHg npo Jlecio YkpaiHky, aBTopoM sKoro bynia
Opucs ITpoxonis [18]. ¥V Opoluypi KOpoTko onUcyeThes
KUTTEBHIL LUNAX T2 TBOPYICTh NMCbMEHHHLI, IPOLIHTOBA-
HO J0ci/DkeHHs 6araThboX KPUTHKIB PO Hei, 30kpeMa, B.
Jmurpyk, I1. Onapuenka, B. Kypawosoi, JI. Miuenko,
A.Kacnpyka, A. Kocrenxa, I. ®panka ta inumx. O. [po-
KOIIB MiIKpECIHNIa BeIMKe 3HaueHHs TopyuocTi Jleci V-
paiHKH B HiTepaTypHOMY Mpoleci noyatky XX cT.

Ynponosx 1973 p. B xypuani “The Ukrainian
Canadian” ny6sikyBaBcs NMepekiaZ po3nOroro Aocuif-
weuHa €. Ulabnioscbkoro “Ukrainian Literature

Through the Ages” (“Yxpaiucbka nitepaTypa kpisb
cTolTTA”). ¥ BepecHeBOMY HOMepi aBTOp 3raiye npo Jle-
clo YKpalHKy sk HalclaBeTHilly THCbMEHHHLIIO YKpaiHH
Ta KOPOTKO XapaKTepu3ye ApaMaTHyHi noemu: “B kara-
koMbax”, “Pydin i [Ipicuinna”. Binbll JoKIaAHi pO3IyMH
€. [l1abioBCchKOTO PO TBOPYICTb MOETECH 3HAXOXMMO Y
IPYIHEBOMY BHIAHHI.

1975 p. xypuan “The Ukrainian Review” ony6miky-
BaB crarTio Apiagun Uym (Ariadna Shum) “Lesya
Ukrainka - a Bard of Struggle and Contrasts”[22], B skii
yBara HOCHiHMLI 30CcepelKYEThCA Ha JIEKCHYHOMY piBHi
tBopuocTi Jleci Yxpainku. [loereca yacto BAKOPHCTOBY-
BaJla HEOJIOTI3MH Ta MaOBXKUBaHI CJIOBa 3 YKPAiHCHKOrO
donbkiopy, IKHM BOHA Halapaja BIACHOI KOHOTaLii.
Jlts IpHKIIafy, aBTOPKa CTATTI HABOAMTH CIOBO “6apa”,
siKe, Ha i IyMKY, € CHHOHIMOM o “a spiritual fighter”
(“nyxoBuuii 6opels”) i B paMaTruniii ioemi “Oprist” Ta
noeMi “J]aBHs Kaska” BUCTYIac CHMBOJIOM.

Kpapransuux “Forum” 1975 poxy onybrikysaB
indopmallio Npo BCTaHOBIEHHS nam’stHHKA Jleci Vk-
paiuui B Topouro. Ha nepemonii 6yna npucyTHs cectpa
noeteck Icumopa Bopucosa. [Ty6Gnikauist MiCTUTb KOpOT-
Ke NMOBIAOMIIEHHS PO NHChMEHHULIO.

Jocrimxenus C. axocbkoro “Jlecst Yxpainka” B
aHTTIOMOBHOMY NepexJiafi A. binenka Ta B. Pyxuuskoro
6yno sunade y Kuesi 1975 poxky [21]. [Tpaus Mae wictsb
PO3.iNIiB Ta BCTYM. ABTOP MOMYJIAPHO OMHUCYE XUTTEBUH
Ta TBOPYHM LISAX TOETECH.

Cepell aurOMOBHUX HOCTiAHKKIB TBOpYOocTi Jleci
Vkpainku He MokHa oOMUHYTH nocTaTh Bomogumupa
Kunn. 1978 poky xypHan “The Ukrainian Review” on-
PHIIOLHUB PO3BIKY LbOTO JiTepaTyposHaBus “Prop-
hetess Fated to Be Disbeleived”[37], sronom nepesnpyko-
Bauy xBapranbHukoM “The Ukrainian Quarterly”[39).
Hpamarnyna noema “Kaccaunpa” — neplunil BeHKUi
tBip Jleci Yxpainku y HoBaTopchkoMy skaHpi. Ha nymxy
aBTopa cratrti, Jlecs Yxpainka “caMa po3BHHYyNa TeMy
Kaccannpu, TONOBHHUBILY il anio3iiMH O CTapOAaBHIX
nxepen’’[39,282].

o Temu noH-kyaHcTBa y TBopuocTi Jleci Ykpainku
3sepHyBes Crenan YopHiit y crarti “Don Juanian Motif
in Lesia Ukrainka’s Dramaturgy”[4]. 111 Tema inTepnpe-
TyBasacs 6araTo pasisB y pisHUX JiTepaTypax: B AHIJII —
k. Topnonom BaiiponoM Ta b. Loy, y ®panuii —
I1.KopHenem ta MonbepoM, y Himeuunni — E. Topma-
How, B Icnanii — I'. ne Ecniponcenoto, B Itanii — K. T'onp-
JoHi. KpHTHK po3IiIgnac Ta nae KOMMapaTHBICTHUHHI
aHaii3 Tprox TeopiB: Tipco ne Monina “CeBinbchkuii
owykaHeus”, O.Ilymkina “KamenHsii rocts” ta “Ka-
MinHWi rocriopap” Jleci Ykpainxu.

Caiii mornsan Ha ApamMaThyny noemy “Kaminnuii roc-
noxap” Buknagae B. Xuna y crarti “Don Juan through
Ukrainian Eyes”[38]. AsTop 3ayBaxye, wo Hx. FopnoH
baiipon coeio Bepcicto [loH XKyana 3anoyaTkyBas HETH-
T10BE TPAKTYBaHHA L€l TeMH. Y CBOIO 4epry ykpaiHcbka
MICbMEHHHIIA CTBOPHIIA BIIacHy Bepciio. [TpoBoasuu na-
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paneri 3 iHTepnperaniaMu Ilymkina, Monsepa, Mouap-
T4, aBTOP NMIue: “...1 TBip He Tshkie no 6yap-aKoi 3 Bepciit
nerenan”[38,83]. Kputuk niakpeciioe caMoByTHICTb
intepnperauii fanoro MoTHBY Jleceto Ykpainkoto.

[IpoBnemy deminicTHuHoTrO PyXy B YKpaini nopy-
wye Mapra Borauescbka-XoM’ sk y crarti “Feminism in
Ukrainian History”[2], ony6aikosaniit 1982 poky. Ceoio
yBary HOCIIJHHLA 30CEPEIKYE HA TAKMX NPOIPECHBHUX
ocobuctocTsx, sx H. Kobpuncoxa, O. Kobunsuceka, O.
[Myinka,3raayerbes i npo Jlecio Yipaiuky.

YkpaiHchkuil poMaHTH3M, HOro OCHOBHI pHUCH Ta
TIpEICTABHUKH CTaIH NpeameToM po3Binku FOpis Boiika-
baoxina y crarti “Ukrainian Romanticism as a Subject of
Research”[3], y kil BHAIISETHCA TPH TeYii pPOMAHTH3MY B
Vkpaini. Jlo npepcraBHUKIB HEOPOMAaHTH3MY aBTOP
BinHocuts I. Mpanka, Jlecto Ykpainky, M. Xeuibosoro.

Fmn6oxnii dinocodebxuii ananis “Jlicopoi micHi” B
aclexTi amo3iif Ta BIMBIB 3xilicHuna Cnobopanka
Branis y crarri “Lesia Ukrainka’s “Lisova Pisnia” as a
Variant of the Liebestod Motif”[34], onybnikoBauiit y
“Kypuani ykpaiHo3HaBUHX cTyail” nps TopoHTChKOMY
yHiBepeuteri (Kanana). C. Brazis nopisusiia “Jlicoy
nicuro” Jleci Ykpaiuku 3 “Tpicranom ta I3ompaoio” P.
Baruepa it fifiina BUCHOBKY, 10 ipaMa-teepis Mae Ga-
raTo HEPerykis i3 My3HYHOIO APaMOIO.

Crartio M. [dpali-Xmapu npo nosnemiky mix I.
@panxoM Ta Jleceto Ykpainkorw “Isan dpanko ta Jlecs
Yxpainka”, Bnepiie HaapykoBaHy B xypHam “YKurrs i
peBosiolis” 3a TpaBeHb Micaub 1926 poky, 1988 poxy
ony6nikyBaB B aHrJIiACbKOMY Nepekiiafi KBapTalibHHK
“The Ukrainian Review”[10]. ITepexnanay — Bonoaumup
Cnes (Wolodymyr Slez).

Ilonynsapui crarti npo Jlecro Ykpaiuky 6ymu
onybnikoani B aHrnoMoBHoMy xkypHai “Ukraine”, wo
BujaeTecs y Kuesi. Onekciif Crasuupkuii y possinui
“Lesia Ukrainka and World Literature”[27] oxapakrepu-
3yBaB OCHOBHI aHTJIOMOBHI JIITEpaTypHi Jkepena, 3 Aku-
mu Oyna sHaiioma noeteca.Crioraau JI. Crapuuskoi-Yep-
HsixiBcbkoi po Jlecio Ykpaiuky noGauuim CBiT Y XypHani
“Stages of Life”[26].

3HauHe Micue y JiTepaTypHOMY HabyTKy moeTecH
3aiiMae Tema Cxony. o Lboro nutaHHs 3sepracThes Te-
TaHa Jlebenuncovxa y crarti “Lesia Ukrainka Discovers
the Orient”[13]. Mo Temu nowunpeuns teopyocti Jleci Y-

1. Andrusyshen C. H., Kirkconnel W. The Ukrainian Poets
1189 - 1962. — Toronto, 1963.

2. Bohachevsky-Chomiak M. Feminism in Ukrainian
History / / Journal of Graduate Ukrainian Studies. — 1982. — Ne 12.

3. Boyko-Blokhyn Y. Ukrainian Romanticism as a Subject of
Research/ / The Ukrainian Review. — 1984. — Vol. XXXIL. - Ne 2.
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Vol. XXXV. - Ne 2.
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1871/ / The Ukrainian Canadian. — 1982. — February.

paiuky B Inxii 3sepuyscs B. ®ypuika y crarti “The Kuil
Lesia in India”[11], me 3ragaB i npo mepeknaa ApamMaTy-
noi noeMu “B kaTakombax™ Ha TaMiNbChKY MOBY, 3pobite-
nui [Tysispacy, i HaipyKOBaHHuit y TiTepaTYpHOMY Micqy-
nuky “Thamarai (Lotos)” B Tamini. 1991 poxy kapraib-
unk “The Ukrainian Review” ony6nikyBas po3Binky Pok-
consHu 3opisuak “Mykhailo Drahomaniv and English
Literature[36), me HaeThes i mpo Te, 1o caMe M. [iparo-
MaHOB NiAWTOBXHYB Jlecio YxpaiHky 4o HalMCaHHA 1o-
emu “Pobepr Bpioc, kopoins moTnauackkuit”. TyT e Ha-
BOJUTBCS LKMTATA 3 TBOPY Y Nepekiafi B. Piu.

“Encyclopeadia of Ukraine” y n’saru ToMax, gka BH-
naBaynacs npotarom 1984-1993 pokis nix penaxuieto Bo-
nogumupa Ky6ifiosuya (nepiunii ta gpyruit Tom) Ta Ha-
nmna l'ycapa Ctpyka (TpetiH, yeTpepThil, m'THi TOMH),
micTuna Giorpadiuni BizoMocri npo Jlecio Ykpaiuky, ii
TBOpH T2 6ibiorpacdito OCHOBHUX HOCHiIKeHb PO Hel. Y
cratTi, Hanucanii I1.OnapyenkoM, ckasano: “Ii nitepa-
TYpHa craJUMHa BelHYe3Ha, He3BaXaloyM Ha Te, IO
GiIbLIY YaCTHHY CBOTO XHUTTS BOHA OyJia XBopa 1 MicAus-
MH NIPHKYTa O Nixkka [ 17,466].

1994 poxy xypHan “Journal of Ukrainian Studies”,
onybnixoBas pocimimkeHHs Makcuma TapHaBCLKOTO
“Feminism, Modernism, and Ukrainian Women”[31], y
BCTYINI O fIKOI aBTOp MilKpecauB: “JiBoMa HaliBU3HAY-
HILIMMH TiiepaMU Ta peYHHKaMU YKpaiHCBKOTO KiHOYO-
ro pyxy nodatky XX crojirts Gymu Jlecs Ykpaitka Ta
Ounpra Kobunauceka™[31,31].

Sk 6aunMo, aHTIIOMOBHI KPUTHYHI BiATYKHU npo Jle-
cro YxpaiHky HanexaTk IK aHFI0-CaKCOHChKHM, Tak i yk-
palHCHKHM 32 TTOXOJKEHHAM JiTepaTypo3HaBLsaM. Taep-
IHTH TIPO SKYCh BIAUYTHY BiIMIHHICTb B iHTEpIpeTaLisX
TBOpYocTi Jleci YkpaiHKH aHINIO-CAKCOHCHKHMH Ta aHT-
JIOMOBHHMH KpHTHKaMHK YKpaiHCbKOTO MOXOIUKEHHT MH
HE MOXEMO.

Brajae B 0o iHIUe: aHITIOMOBHI KpUTHYHI PO3BIIKH
npo TBOpuicTh Jleci YKkpalHKU He Bi3HAYAIOTHCS IUOH-
HO10. BinbIIiCTh aBTOPIB 30Cepe/KYBalii CBOIO YBAry Ha
ieoNoTi4HMX acriekTax ii TBOpiB, HAMATANKCH NiKPECTH-
TY HalliOHANbHY 32aHTAXOBAHICTb 3raJlyBaHyX BipiliB Ta
JApaMaTHYHUX noeM. Takx, JOCTIAHUKHU BiA3HAYANIH XKaH-
poBe Ta TeMaTHYHE HOBATOPCTBO NMHUCbMEHHHULI, NpOTE
UiJIKOM TNpHHATIAHO, 0€3 HEeTambHOro XYJAOXHBOTO
aHali3y OKpEMHUX TBOPIB.
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Maria Shymchyshyn

ENGLISH-LANGUAGE CRITICAL RECEPTION
OF LESIA UKRAINKA’S WORKS

This article is devoted to the review of critical works about Lesya Ukrainka. It includes chronological description
of English-speaking investigations about the Ukrainian poetess.



